
Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - .45 ACP

Armanov 100 round Ammo Checker with Flip Cover is the shooting sports
favourite reloading companion!

Since most malfunctions are ammo related, and most of those relate to
deformed, bulging or otherwise defective brass - dropping the ammo into a gauge
is an effective way to reduce the chance of a costly malfunction.
A lot of sports shooters reload their ammo, and so checking your ammo for
consistency is a must, especially for competition. 
Armanov Ammo Checker is machined from highest grade aluminium, with
pockets finished using a special reamer made to tight CIP tolerances
specification. 
The height of the Gauge Box is precisely machined to the maximum overall round
length of the respective caliber and this feature helps finding rounds with
insufficiently seated bullets.

Improved Design!

New extra feature is the bottom caved level design, made for faster and simpler
ejection out of the gauge box and into a container.
Because we know your fingers don’t fit.

Available in calibers:

9x19
9x21
.38 Super Comp / .Super Auto
.40 S&W
10 mm Auto
.45 ACP
.357 Mag / .38 Special

The 100 pockets allow you to drop the rounds in a lot faster than into a single or
20 gauge boxes, cutting your testing time down to less than quarter of the time!
Gauge comes with free flip cover so you just flip your rounds to ammo boxes.
No more double work.
With this tool you can test 100 rounds in almost the same time as it takes you to
put the rounds in a case box.
This gauge box works best with MTM case guard boxes or Dillon precision ammo
boxes for some models.

What comes in the box?

This product includes precision aluminium Ammo checker block and aluminium
Flip cover.
Any other product which may appear on any photo or video on this page (such as
OAL Uniformer, marking stencil, MTM ammo box or any other) is .not included

How it works:

Installation instructions can be found here

https://cdn.shopify.com/s/files/1/0407/6961/8078/files/OAL_Uniformer_manual.pdf?v=1649240979


Attributes

Name: ARMANOV Gauge box with Flip Cover - 100 rnd. - .45 ACP
Manufacturer: ARMANOV
Product no.: EU2009948
Mfr. No.: GB45ACP
Capacity: 100-Round
Cartridge: 45 Auto (ACP)
Delivery weight: 1kg
Shipping height: 60mm
Shipping width: 205mm
Shipping length: 245mm
EAN: 0712195456967
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Sicherheitshinweise für den ARMANOV GAUGE BOX
MIT KLAPPDECKEL

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover entschieden hast. Dieses Produkt ist
speziell für das Testen und Überprüfen von Patronen entwickelt worden. Um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst, um das Risiko von Verletzungen oder
Schäden zu minimieren.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck. Der ARMANOV Gauge Box ist für das Testen von
.45 ACPPatronen konzipiert.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung. Bei Anzeichen von Beschädigung benutze
das Produkt nicht mehr.
Bewahre das Produkt an einem trockenen, sicheren Ort auf, um Korrosion oder andere Schäden zu
vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass du beim Einlegen der Patronen in die Prüferbox vorsichtig bist, um Verletzungen durch
scharfe Kanten oder spitze Teile zu vermeiden.
Vermeide es, den Prüfer mit übermäßiger Kraft zu belasten. Dies kann zu Beschädigungen des Produkts oder
zu Verletzungen führen.
Halte die Prüferbox während der Benutzung stabil, um ein Verrutschen oder Umkippen zu verhindern.
Verwende immer die empfohlene Munition für den ARMANOV Gauge Box, um Fehlfunktionen und potenzielle
Gefahren zu vermeiden.
Teste die Patronen nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld, fern von anderen Personen und Tieren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass der ARMANOV Gauge Box auf einer stabilen und ebenen Oberfläche steht.
Überprüfe, ob der Klappdeckel ordnungsgemäß funktioniert und sicher schließt.

Nutzung:

Öffne den Klappdeckel des Gauge Box.
Lege die Patronen vorsichtig in die vorgesehenen Taschen. Achte darauf, dass sie richtig sitzen.
Schließe den Klappdeckel, um die Patronen während des Tests zu sichern.
Überprüfe die Patronen auf Konsistenz und Qualität. Achte auf Anzeichen von Beschädigungen oder
Unregelmäßigkeiten.
Nach dem Testen kannst du die Patronen einfach in deine Munitionsboxen umschlagen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den ARMANOV Gauge Box nicht im normalen Hausmüll.
Informiere dich über die örtlichen Vorschriften zur Entsorgung von Aluminium und anderen Materialien.
Stelle sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler.



Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des ARMANOV Gauge Box mit Flip Cover!
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ARMANOV Gauge Box with Flip Cover Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ARMANOV Gauge Box with Flip Cover. This product is designed to enhance your
shooting experience by ensuring the reliability and consistency of your ammunition. However, it is essential to follow
safety guidelines and instructions for proper use and to minimize any potential risks.

General Safety Guidelines
To ensure safe use of the ARMANOV Gauge Box, please adhere to the following safety guidelines:

Always handle ammunition and reloading tools with care.
Keep the gauge box out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the gauge box for any signs of damage before use.
Do not use the gauge box for purposes other than its intended use.
Ensure that you are in a safe and controlled environment when using this product.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition and reloading.
Report any unsafe conditions or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
To further enhance safety while using the ARMANOV Gauge Box, consider the following precautions:

Always wear appropriate eye and ear protection when handling ammunition.
Ensure that the gauge box is placed on a stable and flat surface during use.
Do not overload the gauge box beyond its specified capacity of 100 rounds.
Avoid placing your fingers near the openings of the gauge box when ejecting rounds.
Make sure that the gauge box is clean and free from debris before use.
If you notice any malfunctions or irregularities while using the gauge box, cease use immediately and consult
a professional.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the ARMANOV Gauge Box:

Unboxing: Carefully remove the gauge box and flip cover from the packaging. Ensure that all parts are intact.
Inspection: Check the gauge box for any damage or defects. If any issues are found, do not use the product.
Loading Ammunition:

Open the flip cover of the gauge box.
Drop the rounds into the gauge pockets, ensuring they are seated correctly.
Close the flip cover securely once all rounds are loaded.

Testing Ammunition:
Gently shake the gauge box to settle the rounds.
Inspect the rounds for any that may be improperly seated or damaged.
Utilize the bottom caved level design for easy ejection of rounds into a container.

PostUse Care:
After testing, clean the gauge box to remove any debris or residue.
Store the gauge box in a cool, dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
When disposing of the ARMANOV Gauge Box, please follow these guidelines:

Dispose of the gauge box according to local regulations regarding waste management.
If the gauge box is damaged beyond repair, consider recycling the aluminum components where possible.
Do not dispose of the gauge box with regular household waste if it contains any hazardous materials.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or further support regarding the ARMANOV Gauge Box with Flip Cover, please reach out to the
designated support channels provided at the point of purchase.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more enjoyable experience with the ARMANOV
Gauge Box. Thank you for prioritizing safety in your shooting activities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER

Introducción
Gracias por elegir la ARMANOV Gauge Box con tapa abatible. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de recarga y asegurar la calidad de tu munición. Es importante seguir las instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el producto solo para el propósito para el que fue diseñado.
Inspecciona el producto regularmente para detectar signos de daño o desgaste.
Evita el uso de este producto en condiciones adversas, como humedad extrema o temperaturas extremas.
Si observas algún problema con el producto, deja de usarlo y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este medidor está diseñado para cartuchos .45 ACP. No uses este producto con otros
calibres.
Manejo de munición: Siempre maneja la munición con cuidado. Asegúrate de que el arma esté descargada
antes de realizar cualquier prueba.
Verificación de cartuchos: Utiliza el medidor para verificar la consistencia de los cartuchos. No ignores los
cartuchos deformados o dañados.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.
Evita el contacto con químicos: No expongas el producto a productos químicos agresivos que puedan
dañar el aluminio.

Instrucciones de Instalación y Uso

Preparación: Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Carga del medidor:

Abre la tapa abatible.
Deja caer los cartuchos en los compartimentos del medidor. Asegúrate de que cada cartucho esté
correctamente asentado.

Verificación:
Revisa cada cartucho usando el medidor. Si encuentras un cartucho defectuoso, retíralo
inmediatamente.

Expulsión:
Al finalizar, utiliza la nueva característica de diseño cóncavo para expulsar los cartuchos hacia un
contenedor de manera rápida y sencilla.

Cierre:
Cierra la tapa abatible para proteger el medidor y los cartuchos.

Instrucciones de Desecho
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre el reciclaje de productos de aluminio.
No tires el producto en la basura normal. Busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, por favor, contacta a un
representante de servicio al cliente de ARMANOV. Recuerda que es importante reportar cualquier producto que
consideres inseguro a las autoridades correspondientes.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de recarga
de manera segura y efectiva.
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ARMANOV Gauge Box avec Couverture Rabattable
Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi la boîte de vérification de munitions ARMANOV avec couvercle rabattable. Ce produit est conçu
pour améliorer votre expérience de rechargement et garantir la sécurité lors de l'utilisation de vos munitions. Ce
guide vous fournira des instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le but prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des groupes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'état de la boîte et remplacezla si elle présente des signes d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des pièces endommagées ou manquantes.
En cas d'accident ou de produit dangereux, signalezle aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des gants de protection lorsque vous manipulez des munitions.
Ne pas surcharger la boîte avec plus de 100 cartouches.
Assurezvous que la boîte est sur une surface stable et plane pendant l'utilisation.
Ne jamais diriger la boîte vers vous ou vers d'autres personnes lors de la manipulation des cartouches.
Évitez de laisser des munitions non utilisées à l'extérieur de la boîte.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Ouvrez le couvercle rabattable de la boîte.
Placez le bloc vérificateur de munitions sur une surface plane.
Assurezvous que la boîte est vide avant d'ajouter des cartouches.

Utilisation :

Insérez les cartouches dans les poches de la boîte, en respectant la capacité maximale de 100
cartouches.
Vérifiez la cohérence de vos munitions en utilisant le gabarit.
En cas de cartouches défectueuses, retirezles immédiatement et remplacezles par des cartouches en
bon état.
Une fois que vous avez terminé, fermez le couvercle rabattable pour protéger les cartouches.

Instructions d'Élimination
Éliminez les cartouches non utilisées ou défectueuses conformément aux réglementations locales sur les
déchets dangereux.
Ne jetez pas la boîte dans des poubelles ordinaires. Consultez les directives locales pour le recyclage des
matériaux en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact de
l'UE approprié ou les autorités locales.

Merci de respecter toutes les consignes de sécurité pour garantir une expérience de rechargement sûre et agréable.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Controllore di
Munizioni Armanov con Coperchio Flip

Introduzione
Grazie per aver scelto il Controllore di Munizioni Armanov da 100 colpi con coperchio flip. Questo prodotto è
progettato per migliorare la tua esperienza di ricarica e garantire la sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere
attentamente questa guida alla sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il calibro specificato (.45 ACP).
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o presenta segni di usura.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizza il controllore di munizioni solo in un'area ben ventilata.
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il controllore di munizioni.
Non forzare mai le munizioni nel controllore; assicurati che siano inserite correttamente.
Non utilizzare munizioni deformate o danneggiate.
Evita il contatto diretto con la pelle delle munizioni.
Non tentare di riparare o modificare il controllore di munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il controllore di munizioni sia pulito e privo di detriti.
Verifica che le tasche siano in buone condizioni e pronte per l'uso.

Inserimento delle Munizioni:

Posiziona il controllore su una superficie piana e stabile.
Inserisci le munizioni nel controllore, assicurandoti che siano allineate correttamente.
Controlla che le munizioni siano completamente inserite e non sporgano.

Utilizzo del Coperchio Flip:

Utilizza il coperchio flip per coprire le munizioni quando non in uso.
Rimuovi il coperchio flip solo quando sei pronto per utilizzare il controllore.

Test delle Munizioni:

Dopo aver inserito le munizioni, effettua un controllo visivo per assicurarti che siano tutte in buone
condizioni.
Se noti anomalie, rimuovi le munizioni e sostituiscile con quelle nuove.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in alluminio.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento corretto delle munizioni e dei materiali correlati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per domande specifiche, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o visitare il sito web ufficiale di Armanov. Assicurati di avere il numero di modello e la data di acquisto a
portata di mano per ricevere assistenza più rapidamente.

Grazie per aver scelto il Controllore di Munizioni Armanov. Utilizzalo in sicurezza e goditi la tua esperienza di
ricarica!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ARMANOV GAUGE
BOX Z KLAPKĄ

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup ARMANOV Gauge Box z klapką. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu
bezpieczeństwa i wygody podczas sprawdzania amunicji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że używasz odpowiednich kalibrów amunicji zgodnych z produktem (np. .45 ACP).
Nie wkładaj do wskaźnika amunicji, która jest uszkodzona, zdeformowana lub w inny sposób wadliwa.
Podczas korzystania z produktu zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić palców przy wyjmowaniu amunicji.
Nie używaj produktu w warunkach wilgotnych lub mokrych.
Zawsze testuj amunicję w bezpiecznym i odpowiednim miejscu.

Instrukcje instalacji i użytkowania
Otwórz klapkę produktu.
Umieść amunicję w odpowiednich kieszeniach, upewniając się, że jest ona zgodna z kalibrem.
Zamknij klapkę, aby zabezpieczyć amunicję.
Aby przetestować amunicję, wyjmij ją z produktu i umieść w odpowiednim miejscu.
Po zakończeniu użytkowania, oczyść produkt z resztek amunicji, jeśli to konieczne.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów. Sprawdź lokalne przepisy dotyczące utylizacji produktów
metalowych.
Upewnij się, że produkt jest całkowicie pusty przed utylizacją.
Zastosuj się do lokalnych przepisów dotyczących recyklingu i utylizacji amunicji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Twoim kraju.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś je odpowiednim organom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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ARMANOV GAUGE BOX WITH FLIP COVER
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa ARMANOV Gauge Box with Flip Cover valmistetun patruunatarkistimen käyttöohjeisiin. Tämä tuote on
suunniteltu ampumaurheilun harrastajille, jotka lataavat omia patruunoitaan. On tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisten käyttöön. Tämä tuote ei ole tarkoitettu lapsille.
Käytä Gauge Boxia vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä patruunoiden lataamisesta ja ampumisesta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki patruunat, joita aiot tarkistaa, ovat yhteensopivia Gauge Boxin kanssa.
Käytä suojakäsineitä ja laseja, kun käsittelet patruunoita.
Vältä patruunoiden pudottamista tai heittämistä, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Älä yritä muuttaa tai korjata Gauge Boxia itse.
Pidä Gauge Box ja patruunat poissa kuumista tai kosteista ympäristöistä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta Gauge Box tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Varmista, että flipkansi on kunnolla kiinni ennen patruunoiden lisäämistä.

Käyttö:

Avaa flipkansi ja lisää patruunat Gauge Boxiin.
Varmista, että patruunat on asetettu oikein ja että ne ovat kunnolla paikallaan.
Tarkista patruunoiden kunto ja muoto ennen niiden käyttöä.
Sulje flipkansi ja varmista, että se on tiiviisti kiinni ennen käyttöä.

Tyhjentäminen:

Avaa flipkansi ja kaada patruunat varovasti astiaan.
Älä yritä tyhjentää Gauge Boxia, jos se on ylikuormitettu.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä polta tai hävitä tuotetta vaarallisissa ympäristöissä.
Varmista, että kaikki patruunat on tyhjennetty ja hävitetty asianmukaisesti ennen tuotteen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä myyjään tai valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot ja
ostotodistus valmiina.

Loppusanat



ARMANOV Gauge Box with Flip Cover on suunniteltu parantamaan ampumaurheilun kokemustasi. Noudattamalla
näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista aina olla varovainen ja vastuullinen
patruunoiden käsittelyssä.
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Säkerhetsinstruktioner för ARMANOV GAUGE BOX
MED FLIP COVER

Introduktion
Tack för att du valt ARMANOV Gauge Box med Flip Cover för din ammunitionstestning. Denna produkt är utformad
för att säkerställa säker och effektiv användning när du kontrollerar din ammunition. Vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant för att minimera risker och säkerställa en trygg användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett syfte, vilket är att testa ammunition.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående ammunition och skytte.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar ammunition.
Se till att Gauge Box är korrekt placerad och stabil innan du börjar använda den.
Undvik att överfylla fickorna med ammunition för att förhindra blockering eller skador.
Kontrollera att inga föremål blockerar utgången av ammunitionen när du använder fliplock.
Använd inte produkten om den är skadad eller om delar saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Gauge Box:

Placera Gauge Box på en plan och stabil yta.
Kontrollera att fliplock är i rätt läge innan du börjar använda produkten.

Användning av Gauge Box:

Ladda ammunitionen i de angivna fickorna (max 100 rundor).
Använd fliplock för att enkelt vända och överföra patronerna till ammunitionlådor.
Kontrollera att hylsorna är fria från deformationer innan du testar dem i Gauge Box.

Testning av ammunition:

Släpp ammunitionen i mätaren för att kontrollera för konsekvens och defekter.
Använd den nedre urgröpningen för att snabbt och enkelt tömma mätaren.
Följ upp med noggranna kontroller av ammunitionens kvalitet och säkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfallet. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, särskilt aluminiumdelar.
Se till att all ammunition och relaterade material hanteras enligt gällande lagar och bestämmelser.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support angående produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten
köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av ARMANOV
Gauge Box med Flip Cover. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Pokyny pro bezpečné používání ARMANOV GAUGE
BOX S VÍKEM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ARMANOV Gauge Box s víkem. Tento produkt je navržen pro kontrolu kvality nábojů a
zajištění konzistence při přebíjení. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující
pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel, tedy pro kontrolu nábojů.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se střeliva a přebíjení.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození nebo opotřebení před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření
Při manipulaci s náboji dbejte na to, aby nedošlo k jejich poškození.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste minimalizovali riziko zranění.
Neprovádějte žádné úpravy výrobku, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Při testování nábojů se ujistěte, že se nacházíte na bezpečném a vhodném místě, kde je povoleno
manipulovat se střelivem.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím se ujistěte, že je výrobek čistý a bez nečistot.
Vložte náboje do měřiče, přičemž dbejte na správnou orientaci a umístění.
Použijte víko pro rychlé a efektivní převrácení nábojů do kontejneru.
Po použití výrobek důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho způsobem, který minimalizuje riziko zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny pro bezpečné používání ARMANOV Gauge Box s víkem. Bezpečnost je naší
prioritou a doufáme, že vám náš výrobek přinese mnoho úspěchů při přebíjení a střeleckých sportech!


